SCALE-ﬂ E @5 UNASSEMBLED PLASTIC MODEL KIT
MACLUTAB U = CBOPHA4A MNTACTUKOBAA MOJEJb

BA-64B SOVIET ARMOURED GAR w/GREW
BA-645 COBETCKWA GPOHEABTOMOBMIb ¢ 3KHNAXEM
35097

ASSEMBLY GUIDE
CXEMA CBOPKH

@




C BYX CTOPOH
both side
B61

C OBYX CTOPOH
both side
B62

S
=d
S\

>







ATTENTION

Ne pas utiliser de colle ou de peinture a proximité d'une
flamme nue, et aérer la piéce de temps en temps.

Pour retirer les piéces hors du cadre, utiliser des
ciseaux spéciaux pour maquette le plastique en excés
avec un cutter ou une lime.

Voir la fin de cette colonne pour la signification des
symboles

ZUR BEACHTUNG

Kleber und Farbe nicht nahe von offenem Feuer
verwenden und das Fenster von Zeit zu Zeit zur Bell
ftung 6fnen.

Zum Abschneiden der Teile vom Verbundstiick eine
Modellierschere verwenden und die

uberstehenden Plastikteile mit einem Messer oder einer
Feile beseitigen.

Die Bedeutung der Symbols finden Sie unten in dieser

YBATA

Min yac BukopycTyBaHHs kresi Ta hap6u, Bci po6oTtn
NPOBOANTY y NPOBITPIOBAHOMY NPEMILLEHHI No Aani

BiA Kepena  BOTHIO.

[leTani BIAOKPEMIIIOBATY By NITHUKIB HOXEM a60 iHLWUM
PXY4MM iHCTPYMEHTOM.

BauncTuti 06noi i micus 3pisy 3a gonomoroto Hagdins
Ta HaXAAKoBOIO nanepy.

CknafeHHs Moaenei NpoBoAUTH CrifJHO CXemu
cknapaHHsi. [iNA 3py4HOCTi CKNafaHHsA koxkHa AeTanb
BiaHaYeHa HomMepom.

ATTENZIONE

Non usare colla a vernice vicino a flamme esposte. e
aprire le finestre di tanto in tanto per cambiare I'aria.
Quando si staccano parti del carrello. usare forbici da
modellismo e eliminare la plastica in eccesso con un
coltello o una lima.

Vedere in fondo a questa colonna per il signifi

BHUMAHUE

Mpy UCMONBL3OBAHMM KNEsi U KPaCOK, BCe paboTh!
T bB B panu

OT UCTOUHMNKOB OTHS.
Aetanu oTAensTL OT NIMTHUKOB HOXOM MK APYTUM
PEXYIOLMM MHCTPYMEHTOM.

BauncTuth 060K 1 MecTa cpesa npv NoMoLm
Haahuns 1 HaxaauHon Gymaru.

CG0pKy Moernen NPoM3BOANTL COMMACHO CXeMbl
c6opku. [ins yao6cTea cGopku kaxaas

[AeTank o63HaueHa HOMEpOM.

CAUTION

‘When you use glue or paint, do not use near open
flame, and use in well ventilated room.

‘When you take parts off from the runner frame, use a
modeling scissors and trim excess plastic with a cutter
or afile.

See the bottom of this column for the meaning of
symbols.

13th Guards Mechanised Brigade 4th Guards Mechanised Corps.,
Ukraine, August 1944.

13 rB. MexaHuanpoBaHHas 6puraga, 4-ro re. Mex. kopnyca,
YkpaviHa, ABrycT 1944.

Unidentified armoured unit, Ukraine, Winter 1943~1944.
HeycraHoBneHHoe nogpasaenexue, YkpavHa, 3uma 1943~1944
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1th Guards Mechanised Corps 3rd Ukrainian Front,

Vienna, April 1945.

11 MBapaencknin MexaHnampoBaHHbIN KOopnyc
3ro YkpauHckoro dpoHTa, BeHa, Anpenb 1945.

Paint number [l Homep kpacku

Variant of paint ‘ BapwuaHT okpacku

Number of decals () Howmep aexorm

MAKE 2pcs

2 TEILE FERTIGEN
EFFECTUER 2 PIECES
FARE DUE PEZZI

TEE 2 KPL

GUR2ST
MOBTOPUTb [1BA PA3A
KINBbKICTb PA3IB

DO NOT CEMENT

NICHT KLEBEN

NE PAS COLLER

NON INCOLLARE
EILIMAA

LIMMAEJ

HE UCMONb30BATb KNEM
HE KNEITN

1th Mechanised Corps., Ukraine, 1944.
11 MexaHu3npoBaHHbIii kopnyc, YkpauHa, 1944.
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TESTOR |[TAMIYA| HUMBROL

REVELL

Mr. Color

Color LiBeT

1749 XF1 33

8

33

Black YepHbit

1701 XF10 160

81

133

Brown KopunyHesbiit

1516 XF15 61

35

51

Skintone TenecHbl

1710 XF67 101

64

136

Field Green 3eneHblit

1712 XF49 102

86

55

Khaki Xakn

1711 XF51 155

46

38

Olive Drab OnuBkoBO-3eneHbli

1785 XF68 113

83

81

Rust PxaBynHa

1405 X10 53

91

104

Gun Metal XKeneso

1415 MP47 11

99

8

Steel CranbHow

1768 XF2 34

5

62

White Benblit

1550 XF7 60

36

Red KpacHbiit

1401 XF16 56

99

3
8

Silver Cepebpo
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